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ZASTUPNICAMA I ZASTUPNICIMA
HRVATSKOGA SABORA

PREDSJEDNICAMA I PREDSJEDNICIMA
RADNIH TIJELA

Na temelju članaka 137. i 153. Poslovnika Hrvatskoga sabora u prilogu
upućujem Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o knjižnicama, s
Konačnim prijedlogom zakona, koji je predsjedniku Hrvatskoga sabora dostavila Vlada
Republike Hrvatske, aktom od 7. svibnja 2009. godine uz prijedlog da se sukladno članku
161. Poslovnika Hrvatskoga sabora predloženi Zakon donese po hitnom postupku.

Ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se, zákonodavstvo Republike Hrvatske
sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti
s pravnom stečevinom Europske unije i pravnim aktima Vijeća Europe.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila mr. sc. Božu Biškupića, ministra kulture,
mr. sc. Jasena Mesića, Zorana Šikića i mr. sc. Ninu Obuljen, državne tajnike Ministarstva
kulture, te Antu Mandarića, ravnatelja u Ministarstvu kulture.

PREDSJEDNIK

Luka Bebić
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Predmet:	 Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o knjižnicama, s Konačnim
prijedlogom zakona

Na temelju članka 84. Ustava Republike Hrvatske, članaka 129., 159. i 161.
Poslovnika Hrvatskoga sabora, Vlada Republike Hrvatske podnosi Prijedlog zakona o
izmjenama i dopunama Zakona o knjižnicama, s Konačnim prijedlogom zakona za hitni
postupak.

Ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske
sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti s
pravnom stečevinom Europske unije i pravnim aktima Vijeća Europe.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila mr. sc. Božu Biškupića, ministra kulture, mr.
sc. Jasena Mesića, Zorana Šikića i mr. sc. Ninu Obuljen, državne tajnike u Ministarstvu kulture,
te Antu Mandarića, ravnatelja u Ministarstvu kulture.
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PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA
ZAKONA O KNJIŽNICAMA

USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA

Ustavna osnova za donošenje ovoga Zakona sadržana je u članku 2. stavku 4. i
članku 68. Ustava Republike Hrvatske.

OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU UREDITI
ZAKONOM, TE POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM ZAKONA PROISTEĆI

Ocjena stanja

Vlada Republike Hrvatske usvojila je Pregovaračko stajalište Republike
Hrvatske za Meduvladinu konferenciju o pristupanju Republike Hrvatske Europskoj
uniji, za poglavlje 3. „Pravo poslovnog nastana i sloboda pružanja usluga", 18.
listopada 2006. godine. Takoder je donesen i Nacionalni program Republike
Hrvatske za pristupanje Europskoj uniji - 2009., te Plan uskladivanja zakonodavstva
Republike Hrvatske s pravnom stečevinom Europske unije prema NPPEU 2009.
Ovim dokumentima preuzeta je obveza uskladivanja propisa koji ureduju osnivanje
ustanova s pravnom stečevinom Europske unije.

lz navedenih razloga, kako bi se izjednačio položaj stranih fizičkih i pravnih
osoba s položajem domaćih fizičkih i pravnih osoba, izmijenjen je početkom ove
godine Zakon o ustanovama („Narodne novine", br. 76/93, 29/97, 47/99 i 35/08) te je
propisano da ustanove mogu osnovati domaće i strane fizičke i pravne osobe.

Postojeći Zakon o knjižnicama („Narodne novine", br. 105/97, 5/98 i 104/00)
propisuje da samostalne knjižnice mogu osnovati i druge domaće pravne i fizičke
osobe. Stoga je ovaj Zakon potrebno u tom dijelu izmijeniti kako bi se uskladio sa
gore navedenim aktima i sa Zakonom o ustanovama.

Nadalje, donesen je novi Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom
obrazovanju („Narodne novine", br. 123/03, 198/03, 105/04, 174/04 i 46/07) i Zakon o
akademskim i stručnim nazivima i akademskom stupnju („Narodne novine", broj
107/07), koji na novi način ureduju pitanja vrste i stjecanja visokog obrazovanja te
akademskih i stručnih naziva i akademskih stupnjeva. Zakon o knjižnicama potrebno
je uskladiti i s ovim propisima.

Osnovna pitanja koja se trebaju urediti Zakonom

Predloženim izmjenama i dopunama Zakona o knjižnicama ureduju se
sljedeća pitanja:

- izjednačuje se položaj domaćih i stranih fizičkih i pravnih osoba pri osnivanju
knjižnica kao ustanova. Stranim fizičkim i pravnim osobama otvara se zakonska
mogućnost da osnivaju knjižnice kao ustanove na jednaki način i uz ispunjavanje
istih uvjeta koje moraju ispuniti domače fizičke i pravne osobe;
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- detaljno uredivanje stručnih knjižničarskih zvanja i način njihova postizanja,
sukladno novim zakonima o visokom obrazovanju i o akademskim i stručnim
nazivima i akademskom stupnju, ostavljeno je posebnom pravilniku ministra kulture.
Tako će Hrvatsko knjižnično vijeće, na čiji prijedlog ministar donosi ovaj pravilnik,
imati dovoljno vremena za utvrdivanje rješenja najpovoljnijih za struku. Pitanja
stručnih zvanja i stručnog usavršavanja nisu neminovno zakonska materija pa se
rasterećuje zakonski tekst i omogućuje jednostavnije i brže izmjene pravilnika u
slučaju potrebe. Stoga se članci 35. i 36. brišu i odreduje se rok od godine dana za
donošenje pravilnika.

Posljedice koje će proisteći donošenjem Zakona

Donošenjem zakona o izmjenama i dopunama Zakona o knjižnicama u trenutku
pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji knjižnični zakon neće sadržavati
diskriminacijske odredbe koje bi bile u suprotnosti s pravnom stečevinom Europske
unije u odnosu na mogućnosti stranih pravnih i fizičkih osoba za osnivanje knjižnica
kao ustanova.

Nadalje, otklonit če se i trenutna neuskladenost Zakona o knjižnicama u načinu
stjecanja stručnih knjižničarskih zvanja te akademskih i stručnih naziva i akademskih
stupnjeva sa novim zakonima kojima je uredeno to područje.

OCJENA POTREBNIH SREDSTAVA ZA PROVOĐENJE ZAKONA

Za provodenje ovoga Zakona nije potrebno osigurati dodatna financijska
sredstva u državnom proračunu Republike Hrvatske niti u proračunu jedinica lokalne i
područne (regionalne) samouprave. U Državnom proračunu, u razdjelu Ministarstva
kulture, osigurana su sredštva za knjižničnu djelatnost iz kojih će se i nadalje
osiguravati sredstva za provedbu Zakona o knjižnicama, na što predložene izmjene i
dopune neće imati utjecaja. Obveze jedinica lokalne i područne (regionalne)
samouprave kao osnivača knjižnica i kao korisnika knjižnične djelatnosti i posebnih
knjižničnih programa takocler ostaju neizmijenjene.

PRIJEDLOG ZA DONOŠENJE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU

Temelj za donošenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o knjižnicama
po hitnom postupku nalazi se u članku 161. Poslovnika Hrvatskoga sabora, s
obzirom da je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o knjižnicama jedan od onih
propisa čije donošenje predstavlja uskladivanje zakonodavstva Republike Hrvatske
sa zakonodavstvom Europske unije.
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KONAČNI PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA
ZAKONA O KNJIŽNICAMA

Članak 1.

Zakonu o knjižnicama („Narodne novine", br. 105/97, 5/98 i 104/00), u
članku 5. stavak 2. mijenja se i glasi :

"Samostalne knjižnice mogu osnovati i druge domaće i strane pravne i fizičke
osobe".

Članak 2.

članku 18. stavak 4. mijenja se i glasi:

„Za glavnog ravnatelja može se imenovati osoba koja ima završen
preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili integrirani preddiplomski i diplomski
sveučilišni studij ili specijalistički diplomski stručni studij, kao i osoba koja je stekla
visoku stručnu spremu sukladno propisima koji su bili na snazf prije stupanja na
snagu Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju („Narodne novine",
broj 123/03, 105/04, 174/04 i 46/07) i koja je objavila istaknute stručne ili znanstvene
radove. Za ravnatelja razdjela može se imenovati osoba koja ima završen
preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili integrirani preddiplomski i diplomski
sveučilišni studij ili specijalistički diplomski stručni studij, kao i osoba koja je stekla
visoku stručnu spremu sukladno propisima koji su bili na snazi prije stupanja na
snagu Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju i najmanje pet godina
rada u knjižničarskoj struci."

Članak 3.

članku 27. stavci 2. i 3. mijenjaju se i glase:

„Ravnateljem samostalne knjižnice može biti imenovana osoba koja ima
završen preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili integrirani preddiplomski i
diplomski sveučilišni studij ili specijalistički diplomski stručni studij knjižničarskog
usmjerenja, kao i osoba koja je stekla visoku stručnu spremu sukladno propisima koji
su bili na snazi prije stupanja na snagu Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom
obrazovanju i najmanje pet godina rada u knjižničarskoj struci.

Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka za ravnatelja samostalne knjižnice
može se imenovati osoba koja ima završen preddiplomski sveučiliš'ni studij ili stručni
studij u trajanju od najmanje tri godine, kao i osoba koja je stekla višu stručnu spremu
sukladno propisima koji su bili na snazi prije stupanja na snagu Zakona o
znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju i deset godina rada u kulturi ako se na
ponovljeni natječaj ne javi osoba koja ima uvjete iz stavka 2. ovoga članka."
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Članak 4.

U članku 32. stavku 2. podstavak 8. mijenja se i glasi:

„- predlaže dodjeljivanje odgovarajućih stručnih knjižničarskih zvanja prema
pravilniku iz članka 34. stavka 2. ovoga Zakona na prijedlog stručnog povjerenstva
koje u tu svrhu imenuje."

Članak 5.

Naziv poglavlja VIII. mijenja se i glasi:

„VIII. KNJIŽNIČARSKO OSOBLJE".

Članak 6.

Članak 34. mijenja se i glasi:

„Stručne poslove u knjižnicama, samostalnima i u sastavu, mogu obavljati
osobe koje imaju odgovarajuća stručna knjižničarska zvanja.

Stručna zvanja iz stavka 1. ovoga članka, te uvjete i način njihova stjecanja
propisat će pravilnikom ministar kulture na prijedlog Hrvatskog knjižničnog vijeća."

Članak 7.

Članci 35. i 36. brišu se.

Prijelazne i završne odredbe

Članak 8.

Osobe koje na dan stupanja na snagu ovoga Zakona obavljaju stručne
poslove u knjižnicama, samostalnima i u sastavu, nastavljaju radom u svojim
stručnim zvanjima stečenima prema odredbama zakona i drugih propisa koji su bili
na snazi do donošenja ovoga Zakona.

Članak 9.

Osobe koje se zapošljavaju na stručnim poslovima u knjižnicama,
samostalnima i u sastavu, do donošenja pravilnika iz članka 6. ovoga Zakona trebaju
ispunjavati uvjete propisane člancima 34. do 36 Zakona o knjižnicama („Narodne
novine", br. 105/97, 5/98 i 104/00).

Članak 10.

Ravnatelji i osobe koje su stekle visoku odnosno višu stručnu spremu
sukladno propisima koji su bili na snazi prije stupanja na snagu Zakona o
znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, imaju sva prava iz Zakona o
knjižnicama kao i osobe koje su završile odgovarajuću razinu obrazovanja prema
Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.
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Članak 11.

Hrvatsko knjižnično vijeće će u roku od godine dana od dana stupanja na
snagu ovoga Zakona predložiti ministru kulture donošenje pravilnika iz članka 6.
stavka 2. ovoga Zakona.

Članak 12.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim
novinama«, osim članka 1. ovoga Zakona koji stupa na snagu danom pristupanja
Republike Hrvatske Europskoj uniji.
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OBRAZLOŽENJE

Člankom 1. uskladuje se Zakon o knjižnicama sa Zakonom o ustanovama i pravnom
stečevinom Europske unije tako da se izjednačuje pravni položaj stranih fizičkih i
pravnih osoba sa pravnim položajem domaćih fizičkih i pravnih osoba u odnosu na
pravo osnivanja knjižnica kao ustanova u Republici Hrvatskoj.

Članak 2. i 3. uskladuje se sa Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom
obrazovanju i sa Zakonom o akademskim i stručnim nazivima i akademskom stupnju
u odnosu na uvjete za imenovanje glavnog ravnatelja i ravnatelja razdjela Nacionalne
i sveučilišne knjižnice, ali se istovremeno omogućuje i osobama koje su stekle visoku
stručnu spremu prema propisima koji su bili na snazi prije stupanja na snagu Zakona
o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju da budu imenovane na tu dužnost.
Na isti su način uredeni i uvjeti za imenovanje ravnatelja samostalnih knjižnica.

Člankom 4. mijenja se članak 32. stavak 2. podstavak 8. Zakona o knjižnicama tako
da se odreduje da Hrvatsko knjižnično vijeće predlaže dodjeljivanje odgovarajućih
stručnih knjižničarskih zvanja, na prijedlog stručnog povjerenstva koje u tu svrhu
imenuje, a prema pravilniku koji će donijeti ministar kulture.

Člankom 5. mijenja se naziv poglavlja Vill. Knjižnično osoblje u Knjižničarsko
osoblje.

Članak 6. propisuje da stručne poslove u knjižnicama, samostalnima i u sastavu,
mogu obavljati osobe koje imaju odgovarajuća stručna knjižničarska zvanja. Stručna
knjižničarska zvanja, uvjete i način njihova stjecanja posebnim pravilnikom propisat
će ministar kulture na prijedlog Hrvatskog knjižničnog vijeća.

Člankom 7. brišu se članci 35. i 36. Zakona o knjižnicama kojima se ureduju stručna
knjižničarska zvanja i način njihova postizanja.

Članak 8. propisuje da osobe koje na dan stupanja na snagu Zakona obavljaju
stručne poslove u knjižnicama, samostalnima i u sastavu, nastavljaju radom u svojim
stručnim zvanjima stečenima prema odredbama zakona i drugih propisa koji su bili
na snazi do donošenja ovoga Zakona.

Člankom 9. ureduje se mogućnost zapošljavanja u knjižnicama do donošenja novog
pravilnika o stručnim zvanjima iz članka 8. stavka 2. ovoga Zakona.

Članak 10. propisuje da osobe koje se zapošljavaju u knjižnicama, samostalnima i u
sastavu, a koje su stekle visoku odnosno vi'šu stručnu spremu sukladno propisima
koji su bili na snazi prije stupanja na snagu Zakona o znanstvenoj djelatnosti i
visokom obrazovanju imaju sva prava iz Zakona o muzejima kao i osobe koje su
završile odgovarajuću razinu obrazovanja prema Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i
visokom obrazovanju.
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Člankom 11. odreduje se da če Hrvatsko knjižnično vijeće u roku od godine dana od
dana stupanja na snagu Zakona predložiti ministru kulture donošenje pravilnika o
uvjetima i načinu stjecanja stručnih knjižničarskih zvanja.

Članak 12. je završna odredba kojom se odreduje da Zakon stupa na snagu osmoga
dana od dana objave u „Narodnim novinama", osim članka 1. koji stupa na snagu
danom pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji, kao što je to propisano
člankom 6. Zakona o izmjenama i dopuni Zakona o ustanovama („Narodne novine",
broj 35/08).
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Na osnovi članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU

0 PROGLAŠENJU ZAKONA 0 KNJLŻNICAMA

Proglašavam Zakon o lanižnicama, koji je donio Zastupnički
dom Sabora Republike Hrvatske na sjednici 19. rujna 1997.

Broj: 081-97-1510/1
Zagreb, 29. rujna 1997.

Predsjednik
Republike Hrvatske

dr. Franjo Tudman, v. r.

I ZAKON

I 0 KI9JI7NICAMA

I. OPĆE ODIZEDBE

Clanak 1.
Ovim se Zak0l10111 ureduje knj -Sična djelalnost, uvjeti i

način njezina obavljanja, ustrojstvo i način rada kujižnica,
Icajržnična grada, te pravni položaj Nacionalne i sveučilišne

KnjFinična je djelatnost od interesa za Republilm Hrvatsku.

Ksjiz'Uičn,/ se djelanaost obavlja kao javna služba.	 ,
Knjižničnu djelatnost obavljaju knjižnice.

ICajiinice se osnivaju kao javne ustanove ili1c;no ustanove (u
daljnjem tekstit: samostalne'kaližtrice).	 '

Pod uvjefima propisamm. ovim Zakonom lmjižmčnu djelat--
nost mogu obavljati ustanove i dnige praVne'l;snbe:Pri čemu se.
radi obavljanja knjržnične .djelatnosti itioraju ustanoviti posebne
ustrojbene jedinice ovih ustanova drugih pravnih osoba(u

•la----nrHc 5.
Samostalne knjižnice	 jkao avne ustanove mogu osnovan

Republika Hrvatska, županje, Gract Zagreb, gradovi i općine,
.Samostalne Imjižnice 	 esnoVati i druge .dornake Pravne '

i fiz1čke osobe.

3403
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Više osnivača može zajedničlci osnovati samostalnu knjižni-
cu, a međusobna prava i abveze uređuju ugovorom.

Članak 6.
Knjižnična ' djelatnost obuhvaća osobito:
— nabavu knjižnične građe,
— stručnu obradu, čuvanje i zaštitu knjižnične grade, te

provodenje mjere zaštite knjižnične grade koja je kultumo dobro,
izradu biltena, kataloga, bibliografija i drugih informa-

cijskih pomagala,
sudjelovanje u izradi skupninataloga i baza podataka,

— omogućavanje pristupačnosti knjižnične grade i informa-
cija korisnicima prema njihovim potrebama i zahtjevima,

osiguravanje korištenja i posudbe knjižnične grade, te pro-.
tok inforrnacija,

poticanje i pomoć korisnicima pri izboru i korištenju
knjižnične grade, informacliskih pomagala i izvora, te	 •

vodenje dolcumentacije o građi i korisnicima.

Članak 7.
' Knjižničnu građu čini svaki jezični, slikovni i zyučni doku-

ment na lako prenosivom materijalu ili u elektronički čitljivom
obliku infonnacliskoga, umjetničkoga, znanstvenoga . ili stručnog
sadržaja, proizveden u više primjeraka i namijenjen javnosti, kao
i rukopisi, što sve knjižnica drži u svojem knjižničnom fondu i
stavIja na raspolaganje korisnicima.

Knjižničnom građom smatraju se igre, igračke i sl., ako su
dio knjižničnog fonda.

VRSTE, OSNIV A NJE I
PRESTANA K KNJI Ž NICA

Članak 8.
Prema namjeni i sadržaju knjižničnng fonda vrste knjižnica

su: nacionalna, narodna, školska, sveučilišna, yisokoškolaka,
opěeznanstvena te specijalna.

Pojedine knjihice mogu prema potrebi obavljati poslove i
zadatke više vrsta knjižnica.

Knjižnice svoju djelatnost obavtjaju prema standarditna koji-
ma se uteđuju poslovi, te kadrovski I tehnički uvjeti svojstveni
pojedinim vrstama knjižnica.

Standarde za pojedine vrste knjižnica na prijedlog Hrvatsko-
ga knjižničnog vijecIa propisuju:

ministar kulture za narodne knjižnice,
ministar prosvjete i špoi-ta za školske knjižnice,

ministar znanosti i telmologlie za sveučilišne,
visokoškolske i općeznanstvene knjižnice, a

— za specijalne knjižnice mnaistar nadležan prema područjn
djelatnosti knjižnice.

•
Školske, visokoškolske i aveučilišne knjižnice d cLitu su

osnovati osnivači škola, visokih učilišta i znanstvenih instituta u
sastavu tih ustanova.

Članalc 10.
Knjržnica se može osnovati ako su, pored općih uvjeta pro-

pisanih Zakonom o ustanovama, osigurani:
IcnreMična građa, 	 •
stručno osoblje, te
prostor, oprema i sredstva za rad knjižnice.

Postojanje uvjeta iz stavka I.,ovoga članka utvrduje i o tome
daje potvrdu osnivaču županijski ured nadležan za kulturu župa-
nije na čijem se području knjižnica osniva, odnosno gradski ured
za kulturu Grada Zagreba, na temelju izvješća knjižnice koja
obavlja matičnu djelatnost, najkasnije u roku od 30 dana od
podnošenja zahtjeva.

Osnivač je dužan pribaviti potvrdu iž stavka 2. ovoga članka
prije traženja ocjene sukIadnosti akta o osnivanju knjižnice sa
zakonom, odnosno prije traženja upisa u sudski registar ustanova.

	

Članalc I I.	 •
Ministaistvo kulture vodi upisnik o knjižnicama i knjižnica-

ma u sastavu. 	 .
Ministar kulture . propisuje sadržaj upisnika iz stavka 1. ovo-

ga članka i rokove za dostavljanje podataka radi upisa.

Članak 12..
Knjižnice prestaju sukladno odre'dbama Zakona o ustanova-

ma.
Odluka o prestanku i.statusnim promjenama samostalnih

knjižnica kao javnih ustanova i knjižnica u sastavu javnih ustano-
va i tijela državne vlasti, može se donijeti samo uz prethodnu su-
glasnost ministra kulture, odnosno utinistra znanosti i tehnologije
za kveučilišne, visokoškolske i općeznanstvene knjižnice, odno-
sno ministra prosvjete za školske Icnjffince.

Članak 13.
Odluka o prestanlcu i statusnim pronnenama knjižnice mora

sadržavati i odredbe o zaštiti i smještaju knjižnične građe na
temelju mišljenja knjižnice koja obavlja matičnu djelatnost.

111. NACIONALNA I SVEU Č ILI Š NA.	 , K N JIŽ NICA

Clanak 14.
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu je javna usta-

nova od nacionalnog značenja koja obavlja knjižničnu i informa-
cijsku djelainost nacionalne knjižnice Repub1ike Hrvatske i
središnje lanižnice Sveučilišta u Zagrebu kao i znanstveno-
istraživačku i razvojnu djelatnost radi unapredivanja brvatskog
knjffiličarstva te izgradnje i razvoja hrvatskoga knjižničnog susta-

Osnivač Nacionatne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu je
Republika Hrvatska. Prava i dmžlitosti osnivača obavlja Vlada
Republike Hrvatske.

Članak 15.
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu središte je hr-

vatskoga knjižničnog sustava i osobito:

Članak 9. '
Općine i gradovi dužni su osnovati narodnu knjižnicu kao

ja‘mu ustanovu, osim u slučaju kada djelatnost narodne knjižnice
već ne obavlja koja sveučilišna ili opčeznanstVena knjižnica na
njihovu području.

Općina ili grad može obavljanje djelatuosti narodne
ce posebnirn ugovorom povjeriti narodnoj knjižnici u drugoj
općini ili gradu.
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izrađuje i organizira hrvatsku nacionahm zbirku knjižnične
grade i usIdaduje nabavu inozemne manstvene fiterature na na-
cionalnoj razini i na razini Sveučilišta u Zagrebu,

obavlja djelatnost nacionalnoga bibliografskog ureda,
'-.čuva i obnavlja knjiMičnu gradu u skladu s medunarodnim

programom,
daje mišljenje o knjižničnoj gradi koja ima svojstvo kultur-

nog dobra, te provodi i potiče mjere zaštite takve grade,
- promiče hrvatsku knjigu i druge publikacije,

obavlja bibliografsku i informacijsku djelatnost u sIdopti
medunarodnfia programa Univerzalne bibliografske kontrole,
Opće dostupnosti publikacija i Općeg protoka podataka i teleko-
munikacija, a napose obraduje tekuću bibliografiju,

obavlja manstvena istraživanja na području knjižnične i in-
formacijske znanosti,

obavlja izdavačku, izložbenu i promotivnu djelatnost, i
- obavlja druge zadaće predvictene ovim Zakonom i njezinim

statutom.
Članalc 16.

Način rada Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu
pobfiže se uređuje njezinim statutom, pravilnficom o unutamjem
ustroju i načinu rada, te drugim općim aktima ove knjižnice.

Članak 17.
Nacionalnom i sveučilišnom knjižnicom u Zagrebu upravlja

upravao vijeće.
Upralmo vijeće ima devet članova od kojih po tri imenuju

ministar kulture'i ministar manosti i tehnologije, a tri bira stručno
vijeće ove Imjižnice iz reda svojih zaposlenika.

k_Članak 18. 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu ima glavnog

ravnatelja te ravnatelja Razdjela nacionalne knjižnice i ravnatelja
Razdjela sveučilišne knjižnice.

Glmmog ravnatelja imenuje i razde.šuje Vlada Republike
Hrvatske na zajedničlci prijedlog ministra kulture i ministra zna-
nosti i telmologije, a ravnatelje razdjela imenuje i razdešuje upra-
vno vijeće.

Glavni ravnatelj i ravnatelj razdjela imenuju se na temelju
javnog natječaja na vrijeme od četiri godine. Natječaj raspisuje i
provodi upravno.vijeće.

Za glavnog riavnatelja može se imenovati osoba koja ima
visoku stručnu spremu i koja je objavila istalmute stručne ili
znanstvene radove. Za ravnatelja razdjelaMOŽC se imenovati oso-
ba koja ispunjava uvjete za diplomiranog Imrdničara propisane
člankom 34. atavkom 4. ovoga Zalcona.

Štatutom Nacionalne i sveučilišne Imfťinice u Zagrebu pro-
pisuju se postupak, a mogu se propisati i posebni uvjeti za
Unenovanje glavnog ravnatelja te ravnatelje razdjela.,

Članak 19.
Sredstva za rad Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu

osiguravaju se iz državnog proračuna, iz vlastitih prfiwda, od
zaklada, od sponzora, darovima i na drugi način u skladu sa zako-
nom. Članak 20. '

Stručni nadzor nad radom Nacionalne i sveučilišne latfi'Mice
u Zagrebu obavlja Hrvatsko knjižnično vijeće.

Nadzor nad zakonitošću rada Nacionalne i sveučilišne
knjižnice u Zagrebu obavlja Ministarstvo kuhure i Ministarstvo
znanosti i telmologije.

Clanak 21.
Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se i na Nacionalnu i

sveučilišnu knjižnicu ako odredbama članka 14. do 20. oyoga
Zakona nije što drukčije propisano.

IV. USTROJSTVO I UPRAVLJANJE
KNJIZNICAMA

Članak 22.
Ustrojstvo i upravljanje knjižnicama pobliže se ureduje sta-

tutom i drugim općim aktima knjižnica, odnosno pravnih osoba u
čijem su sastavu, a u skladu sa zakOnom i aktom o osnivanju.

Članak 23.
Samostalnom knjižnicom upravlja upravno vijeće.
Uprairno vijeće samostalne knjižnice ima 3 ili 5 članova, od

kojih većinu. imenuje osnivač, a ostale bira stručno osoblje
knjižnice iz svojih redova. Broj članova upravuog vijeća, način
njihova izbora, mandat, donošenje odluka i druga pitanja svezi
s radorn upravnog vijeća Ureduju se aktom o osnivanju i statutom
knjižnice.

Samostalnom knjižnicom koja ima do 5 zaposlenth upravlja
ravnatelj.

Članak 24.
Upravno vijeće na prijedlog ravnatelja donosi programe rada

i razvitka knjižnice, nadzire njihovo izvršavanje, odlučuje o fi-
nancijskom planu i godišnjem obračunu, donosi statut i druge
opće a1cte, utvrduje način i uvjete korištenja knjižnične grade,
odlučuje o promjenama u organiziranju rada knjižnice, te obavlja
druge poslove odredene zakonom, aktom o osnivanju i statutom.

Članalc 25.
Ravnatelj samostalne Imjižnice organizira i vodi rad i

poslovanje knjižnice, predlaže plan i prOgram rada, predstavlja i
zastupa knjižnicu u prmmom prometu i pred tijelima državne vla-
sti te obavlja Sve druge poslove predviđene zakonom, aktom o
osnivanju i statutom.

Članak 26.
Ravnatelja samostalne narodne knjižnice imenuje i razdešuje

osnivač na prijedlog upravnog vijeća, a uz naknadnu potvrdu
ministra kulture.

Ravnatelja samostalne narodne knjižnice koja ima do 5 zapo-
sleml imenuje i razdešuje osnivač uz naknadnu potvrdu ministra
kulture.

Ako ministar kulture ne potvrdi akt o imenovanju ili
razdešertju ravnatelja i ne dostavi ga osnivaču u roku od dva
mjeseca računajući od dana dostave iog akta ministru, smatrat će
se da je akt p imenovanju iliyazdešenju ravnatelja samostalne
knjižnice potvrden.

Iznimno od odredbe stavka I. i 2. ovoga članka, za imenova-
nje i razdešenje ravnatelja samostalnih knjižnica koje osnivaju
osobe iz članka 5. stavka 2. ovoga Zakona, nije potrebna nalcua-
dna potvrda ministra kulture.
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\ Članak 27.
Jaimi natječaj za iMenovanje ravnatelja samostalne knjižnice

raspisuje i provodi upravno vijeće samostalne knjižnice, osim u
slučaju iz članka 26. stavka 2. ovoga Zakona, kada javni natječaj
raspisuje i provodi osnivač.

Ravnateljem samostalne knjižnice može biti inaenovana ošo-.
ba koja ispunjava uvjete za dipromiranog knjižničara propisane
člankom 34. stavkom 4. ovoga Zakona.

Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, za ravnatelja
samostalne knjižnice može se imenovati i osoba koja ima višu
stručnu spremu, ako se na ponovljeni natječaj ne javi osoba koja
ima uvjete iz stavka 2. ovoga članka.

Ravnatelj samostalne knjižnice irnenuje se na četiri godine i
može biti ponovno imenovan.

Statutom samostalne Icnjtižnice propisuje se postupak a mogu
se propisati i posebni nvjeti za imenovanje ravnatelja samostalne
knjižnice.

Clanak 29.
Sredstva za rad samostalnih Imjižnica, odnosno knjižnica u

sastavu osigurava osnivač.
Za posebne programe knjtiznica sredsha osiguravaju njihovi

osnivači, županije, odnosno Grad Zagreb, gradodtili općine na
području kojih se takav prograni ostvaruje, ministarstva u čijem
je djelokrugu program koji se ostvaruje, kao druge pravne i
fizičke osobe.	 '

Sredstva za obavljarije posebnih zadaća u sklopu brvatskog
knjižničnog sustava osiguravaju se iz državnog proračuna putem
Ministarstva kulture, Ministarstva znanosti i tehnologije i Mini-
starstva prosvjete i športa. 	 '

VI. KNJIZNICNI SUSTAV

Članak 30.
U obavljanju svoje djelatnosti knjižnice u Republici Hrva-

tskoj medusobno suractuju i povennu se unutar hrvatskoga4
knjižničnog sustava.

Knjižnice se povezuju u sustav sukladno potrebama kori-
snika na odrectenom području, potrebama sveučilišta i.određenog.
znanstvenog područja, a na ternelju načela:

- usIdactivanja planova i pragrama rada i razvitka knjižnica,
- standardizacije postupka u obradi i protoku gratte i infor-

mactja,

izgradivanja skupnih kataloga i baza podataka, te
- svekolikog zajedničkog raz-vitka.

. Članak 3•1?
Radi trajnoga i sustavno arganiziranog rada na . razvitku i

unapređivanju knjiiničarstva, odredene knjižnice obavljaju i po-
slove matične djelatnosti za više knjižnica određenog područja
za pojedinuyrstu Imjižnica (u daljnjem tekstu: tnatične knjižnice).

Matična djelatnost obubvača osobito poslove:
stručnog nadzora nad radom knjižnica,
stručnog osposobljavanja i usavršavanja knjižničnog osob-

lja,
stručno-savjetodavne pomoći knjižnicama,
koordinacije rada Imjižnica, te

- unaprectivanja stručnog rada u knjižnicama.
Ministar kulture na prijedlog Hrvatskoga knjižničnog vijeća 

donosi pravilndc o matičnoj djelatnosti kojim se utvrcluje i sustav
maričnih lantižnica. 

Sredstva za obavljanje poslova matične djelatnosti osigura-
vaju se u drža' vnom proračunu.

•

VIL HRVATSKG KNJIŽNIČKG VIJEĆE

Članak 32.
Pri Ministarstvu kulture osniva se Hrvatsko Imjtzničko vijeće-

kao s-truăno isavjetodavno tijelo.
Hryatsko knjižnično vijeće:

razmatra stanje knijžničarstva u Republici  Hrvatskoj, te
predlaže i potiče -donošenje	 mjera za unapredivanje
Imjiiničarstva,

potiče donošenje	 Momjenu propisa u podn2čju
knjižničarstva,

predlaže standarde za pojedine vrste knjižnica,
predlaže miere za zaštitu knjižnične grade,
predlaže program izgradnje i razvitka hrvatskoga

knjtižničnog sustava, 	 '
predlaže sustav matičnih knjižnica,
predlaze" pravilmIc o polaganju i prograrn stručnih ispita

knjtižničnog osoblja, te članove ispitnog povjerenstva,
- - - predlaže dodjeljivanje zvanja višeg knjižničara i
Imjižničarskog savjetnika na prijedlog strućnog povjerenstva koje
u tu'svrhu imenuje, te

obavlja i druge poslove utvrdene ovim Zakonom.

Članak 33.
Hrvatsko knjižnično vijeće ima sedam članova. ,
Po jednog člana irnenuju:

ministar kulture,
ministar prosvjete i športa,

- ininistar znanosti tehnologije, te
RektorsIci zbor. visokih učilišta Republike Hrvatske.

Tri člana imenuje Hrvatsko knjižnično društvo.
Članovi Vijeća imenuju se na četiri godine i biraju predsjed-

mIca iz svojfia redova. 	 •
.	 ,

Članak 28
Ustrojstvo knjižance u sastavu uređuje se statutom, odnosno

drugim aktom pravne osabe unutar koje se knjižnica nalazi i pra-
vilnikom o radu knjižnice.

.Kunznica u sastavu ima voditelja i knjižinčni odbor sastav-
ljen od djelatrula knjižnice i pravne osobe u čijem je sa.stavu.

- Voditelj knjržnice član je kijižničnog odbora i upravnog tijela
pravne osobe u čijem je sastavu Imjižnica.

Sastav, zadaće način racla knjižničnog odbora pobliže se
uređuju pravilnikom o radu Imjižnice.

Voditelja laajtižnice u sastavu imenuje i ranješuje tijelo
upravljanja pravne osobe u sastavu koje je knjržnica i on mora
ispunjavati iste, uvjete Icao ' i ravnatelj samostalne knjižnice.

V. SREDSTVA ZA RAD KNJIŽNICA
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Sredstva za tad Hrvatskoga knjižničnog vijeća osiguravaju
se u državnom proračunu.

Hrvatsko knjiMično vijeće donosi poslovnik o svojem radu.

VIEL KNJIŽNIČNO OSOBLJE

( Članak 34. 	 •
Stručne poslove u knjižnicama, samostaInima i .sastavu,

obavljaju pomoćni knjižničari, knjižničari, diplomirani
hjižančari, viši knjižničari i knjižničarslci savjetnici.

Poslove pomočnog Imffiničara može obavljati osoba koja
ima završenu srednju školu i noložen stručtii ispit za pomoćnog
knjižničara.

Poslove knjižničara može obavljati osoba koja ima završenu
višu Mcolu i položen stručni ispit za kajiž'ničara.

Poslove diplomiranog knjižničara može obavljati osoba koja
ima završen studij knjitittičarstva, odnosno završen dmgi
visokoškohlci studij uz dopunslci studij Imjižničarstva, te položen
stručni ispit za dinlomiranog knjiiničara.

Clanak 35.  \
Osobe koje se zapošljavaju u knjižnici na radnint mjestima

pomoćnog knjižničara i Imjižničara bei položenoga stručnog ispi-
ta dužne su ga položiti u roku od 2 godine od dana zapošljavanja.

Osobe s ViSokom stručnom spremom koje se zapošljavaju u
knjižnici na radnom mjestu diplomiranog knjižničara bez uvjeta
prophanih člankom 34. stavkom 4. ovoga Zakona dužne su steći
propisanu spremu i položiti stručni ispit u roku od 5 godina od
dana zapošljavanja.

Stručni ispiti iz članka 34. stavka 2., 3. i 4. ovoga Zakona
polažu se pred ispitnim povjerenstvom Hrvatskoga knjižničnog
vijeća prema pravilniku o polaganju stručhila ispita i programu što
ih na prijedlog Hrvatskoga kujilančnog vijeća doztosi ministar
kulture.

Clanak 36.
Zvanje višeg Imjižničara može steći osoba koja je nakon

položenog stničnog ispita za diplomiranog Imjižničara najmanje
pet godina obavljala poslove  diplomiranog Icnjižničara i u tom
razdoblju dala vrijedan stručiai doprinos, te objavila zapažene
stručne radove iz knjižničarstva.

Zvanje lanižhičankog savjetrulca može steći osoba čija
stručnost jamči da može obavljati najsloženije poslove
knjižničarske struke, uz uvjet da je nakon stjecanja tanja višeg
knjižničara najmanje pet godina tadila u struci, te da je u tom
razdoblju bila zapažena po objavljenim znanstvenim t stručnim
radovima

Zvanja iz stavka I. i 2. ovoga članka podjeljuje Ministarstvo
kulture na prijedlog Hrvatskog knjUaničriog vijeća.

.
IX. OBVEZNI PRIMJERAK

. Članak 37. .
Pravna ili ftzička osoba koja izdaje ili proizvodi gractu iz

člaaca 38. ovoga Zakona namijenjenu javnosti, dužna je od te
grade besplatno i o svom trošku, a najkasnije u .roku od 30 dana
po završetku tiskanja, umnažanja Điproizvodnje, dostaviti NaciÖ-
nalnoj i sveučilišnoj knyantici u Zagrebu osam obveznih prirnje-
raka; od kojih Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu za-

.

država dva, a po jedan primjerak dostavlja sveučiIišnim Imjižni-
cama u Splitu, Rijeci, Puli i Osijeku, kao i u Mostaru te
općeznanstvenim knjižnicama u DubrOvniku i Zadru.

Svaki naknadnik dužan je u roku iz stavka I. ovoga članka
dostaviti još po jedan primjerak grade matičnoj knjižnici na
području županije na kojoj je njegovo sjedište radi stvaranja
zavičajne zbirke. Tiskar s područja jedne žananije koji tiska za
nakladnika iz druge županije d 'užan je u istom roku jedan primje-
rak dostaViti matičnoj knjižnici na području. županije na kojoj je
njegovo sjedište.	 .

Za tiskanu ili umnoženu, odnosno proizvedenu gradu izdanu
na više jezika ili raznim pismima, ili u više izdanja, obvezni se
primjerci dostavljaju posebno na svakom jeziku, na svakom pi-
smu, za svako novo izdanje.

Novim izdanjem u smislu stavka 3. ovoga članka smatra se
izdanje koje se stavlja u promet s promijenjenom naslovnom stra-
nicom, novim omotom, dopunjenim ili promijenjenim tekstom,
novim slikama, tablicama i sličnim promjenama.

-
Clanak 38.

Pod obveznim primjerkom u šmislu članka 37. ovoga Zako-
na, bez obzira jesu li namijenjeni prodaji, odnosno besplatnom
raspačavanju, podrazumijevaju se tiskovine: knjige, brošure,
skripta, posebni otisci, časopisi, novine, magazini, bitteni, zem-
ljopisne i druge karte, reprodukcije slikovnih umjetničlcih djela,
muzikalije, katalozi, kalendari, kazališni i drugi programi, te
njihovi dodaci u tiskanom, audiovizualnom i elektroničkom
obliku, plakati, letci, kratIci 	 oglasi i priopćenja, razglednice,
službene i trgovačke tislcanice; audiovizualna grada: gramófonske

r ploče, audio i video kasete, magnetofonske vrpce, snimljeni
mDcrofilmovi i kompakt diskovi; te eleIctroničke publikacije:
kompaktni diskovi, magnetske vrpce, diskete, baze podataka i on-
line publilcacije. 	 •

Članak 39.
Svi nakladnici službenih publikacija dužni su besplatno i o

svom trošku dostaiiti Nacionanoj i sveučilišnoj knjižnici i dva
dodatna primjerka, te Hrvatskoj iliformacijsko-dokumentacijskoj
referalnoj agenciji (HI,DRA-1) jedan primjerak svojih izdanja.

Naldadnici službenih pubIikacija županija, Grada Zagreba,
gradova i općina dužhi su dostaviti jedan primjerak tih publika-
cija matičnoj knjižnici na području županije na kojoj imaju
sjedište, odnosno Grada Zagreba, a naIdadnici službenih
cija gradoVa i općina i narodnoj knjižnici koje su osnivači.

Službenim publikacijama u smislu ovoga Zalcona smatraju se
one publikacije što fia izdaju tijela državne vlasti, odnosno tijela
lokalne samouprave i tijela lokalne samouprave i uprave kao
svoja službena izdanja.

Članak 40.
Nakladnik iznimno vrijednog i skupog izdanja (bibtiofilsIca

iztdanja, grafičke mape i sl.) clužan je dostaviti po jedan primjerak
tekstualnog dijela Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu.

.	 .	 Članak 41.
Obvezni primjerci moraju biti ispravni i u stanju u kojem će

biti raspačavani.
Članalc 42.

Svi nakladnici, tiskari i proizvodači audiovizualne grade i
eleIctroničkih publikacija u Republici Hrvatskoj, dužni su po-
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stjednjeg dana u tekućem mjesecu dostaviti Nacionalnoj i
sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu izvješće o cjelokupnoj izdanoj,
tiskanoj, odnosno proizvedenoj graditilekom prethodnog mjeseca
u dva primjerka..

Članak 43.
Tiskovine povjerljivog sadržaja izuzete su od obveze dosta-

vlianja, ah su njihovi naručitelji dužni trajno ih čuvati najmanje
dva primjerka.

Dostavljene obvezne primjerke kojih je raspačavanje nalcna-
dno zabranjeno knjižnice su dužne čuvati.

Članak 44.
Postupanje s obveznim primjerkom i posebne mjere njegove

zaštite i čuvanja propisuje ministar kulture na prijedlog Hrvatsko-
ga knjižničnog vijeća.

X. ZAŠTITA KNJIŽNIČNE GRADE

Članak 45.
Knjižnice su dužne poduzimati mjere za zaštitu i čuvanje

knjižnične građe prema pravilnilcu o zaštiti knjižnične grade, što
ga na prijedlog Hrvatskoga knjižničnog viječa donosi ministar
kulture.

Na jedinstvene i rijetke primjerke Imjiga, zbirke knjiga,
rukopise i drugu knjižničhu gradO koja ima obilježja kultumog
dobra, odnosno koja je od posebnog značenja ili vrijednosti, pri-
mjenjuju se i propisi o zaštin kultumih dobara te se ta grada može
koristiti samo pod posebnim uvjetima.

Uvjete korištenja knjižnične grade, knjižnice uređuju svojim
općim aktom.

'Članak 46.
Knjižnice su dužne redovito u postupku revizije

zastarjelu, dotrajalu ili uništenu gradu, osim grade iz članka 45.
stavka 2. ovoga Zakona.

Postupak i rokovi revizije ureduju se pravilnikom o reviziji i
otpisu knjižniMe • građe, što ga na prijedlog 	 Hrvatskoga
knjižničnog vijeća donosi ministar kulture.

XI. NADZOR NAD RADOM
KNJIŽNICA

Članak 47.
Stručni nadzor nad radom knjižnica obavljaju matične

knjižnice na način propisan pravilnikom o matičhOj djelatuosti.
Stručni nadzor nad radom matičnih knjiMica i

općeznanstventh knjižnica 	 obavlja , Nacionalna	 sveučilišna
knjižnica u Zagrebu.

Članak 48. ,
Nadzor nad zakonitošću rada knjižnica, osim- knjižnica iz

članka 20. i 49. ovoga Zakona, obavljaju županijski uredi nad-
ležni za knIturu županija na području kojih je sjedište Icaližnice,
odnosno giadslci ured za kulturu Grada Zagreba.

Ako upravno tijelo iz stavka I. ovoga članka utvrdi da je
statut samostalne knjižnice ili pravilnik o radu knjižnice u sastavu
protivari ovome ZakOnu	 drugim propisima, zatražit će od
knjižnice da ga u roku od mjesec dana uskladi.

Alco knjižnica u roku iz stavka 2. ovoga članIca ne uskladi
statut ili pravilnik o radu upravno tijelo iz stavka I. ovoga članka
obustavit će njihovu daljnju primjenu i o tome u roku od osam
dana izvijestiti Ministarstvo kulture s prijedlogom za poništenje
odnosno ukidanje ovih akata ili pojedinih njihovih odredaba.

Rješenje o prijedlogu za poništenje ili ukidanje Ministarstyo
kulture dužno je donijeti u, roku od 60 dana.

Protiv rješenja iz stavka 4. ovoga članka žalba nije dopuštena
već se može pokrenuti upravni spor.

Upravno tijelo iz stavka 1. ovoga članka stalno prati ispunja-
va fi knjižnica uvjete utvrdene odredbom članIca 10. stavka I.
ovega Zakona te utvrdi li da knjižnica više ne ispunjava koji od
tih uvjeta zatražit će od osnivača knjižnice da udovolji propiša-
nim uvjetima u roku od šest mjeseci.

Ako osnivač u roku iz stavka 6. ovoga članka ne udovolji
zahtjevu i ne ispuni propisane uvjete upravno tijelo iz stavka I.
ovoga članka zabranit će daljnji rad knjižnici i o tome izvijestiti
Ministarstvo kulture.

Članalc 49.
. Nadzor nad zakonitošću rada sveučilišnih i općeznanstventh

knjižnica obavlja Ministarsivo -znanosti Y tehnologije.
Nadzor nad zakonitošću rada školskih knjižnica u sastavu

školskl ustanova, Obavlja Ministarstvo prosvjete i športa. 	 ,

KAZNENE ODREDBE

Članak 50.	 -
Novčanom kaznom od. 4.000,00 do 50.000,00 kuna kaznit će

se za prekršaj fizič'ka ili pravna osoba koja izdaje, tiska
proizvodi gractu navedenu u članku 38. ovoga Zakona ako ne
udovolji obvezi dostave obveznih prinajeraka knjižnične grade
(članak 37., 40., 41. i 42.).

Odgovorna osoba u pravnoj osobi kaznit će se za prekršaj iz
stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom od 500,00 do
10.000,00 kuna.	

Članak 51.
Novčanom kaznom od 1.000,00 do 5.000,00 lcuna kaznit će

se za prekršaj knjižnica, oddosno pravna osoba u čijem se sastavu
nalazi Imjržnica:

ako se ne upiše u zakonom odredeni upisnik (članak 11.),
ako knjižnica ne dostavi podatke potrebne za obavljanje

stručnog nadzora (članak 20. stavak 1., članak 47.),
ako se utvrdi da knjižnica nije poduzela mjere za zaštitu

knjižnične gracle (članak 45.), te
ako se utvrdi da knjižnica nije uredno provela reviziju

knjižničnog fonda (članak 46.).
Odgovoma osoba u knjižnici, odnosno pravnoj osobi u čijem

se sastavu Imjižnica nalazi kaznit će se za prekršaj iz stavka 1.
ovoga članIca novčanom kaznom od 500,00 do 10.000,00 kuna.

PRIJELAZNE I ZAKLJIIČNE
ODREDBE

Članalc 52.
Postojeće knjižnice uskladit će svoje statute, druge opće akte

i svoj rad s odredbama ovoga Zakona u roku od godinu dana od
njegova stupanja na snagu.
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Članak 53.
Osnivači ofvorenih i pučkih učilišta, centara za kulturu, jav-

nih ustanova za trajnu naobrazbu i drugih organizacija za nao-
brazbu odraslih, koje obavljaju knjižničnu djelatnost, donijet će, u
roku od dvije godine od stupanja na snagu ovoga Zakona, odlulce
kojima će sredstviraa, prostorom i opremom što tim pravnim oso-
bama služi za obavljanje knjižnične djelatnosti, te njihovim
knjižnim fondom, osnovati samostalne knjižnice prema odredba-
ma ovoga Zakona, odnosno osigurati obavljanje knjižnične djelat-
nosti suldadno članku 9. stavku 1. ovoga Zakona.

Članak 54.
Imenovanje članova Hrvatskog knjižničnog vijeća iz članka

33. ovoga Zalcona obavit će se u toku od 30 dana od dana stupa-
nja na snagu ovoga Zakona, a Viječe će se konstituirati najlcasnije
u roku od 30 dana od imenovanja njegovI članova.

Članak 55.
Osobe koje na dan stupanja na snagu ovoga Zakona imaju

odgovarajuću stručnu spremu i položen ili priznati stručni ispit
prema odredbama zakona i drugl propisa koji su bili na snazi do
donošenja ovoga Zakona, odnosno diplornu studija bibliotelcar-
stva, srnatraju se Icnjťiničnim osobljem iz članka 34. ovoga Zako-
na.	 •

U slučaju iz staVka 1. ovoga članka:
stručno zvanje knjižničara prevodi se u. stučno zvanje

pomoćnog knjižničara,
stručno zvanje višeg knjižničara prevodi se u stručno zva-

nje knjižničara,
stručno zvanje bitniotekara prevodi se u stručno zvanje

diplomiranog knjižničara,•
stručno zvanje višeg bibliotekara prevodi se u stručno zva-

nje višeg Imjižničara, i ,
stručnč zvanje bibliotekarskog savjetnika prevodi se u

stručno zvanje knjižničarskog savjetnika.
Članak 56.

Osobe zaposlene u Imjižnicama Koje do dana stupanja na
'snagu ovoga Zakona nisu stekle odgovarajuće uvjete prema
dosadašnjim propisima imaju pravo:

položiti stručni ispit za stručno zvanje pomoćnog
knjižničara i knjižničara u roku od 2 godine od stupanja na snagu
ovoga Zakona,

- položni stručni ispit za bibliotekara za stručno zvanje di-
plomiranog knjižničara po dosadašnjem programu u roku od 2
godine od dana stupanja na snagu ovoga Zakona, ili završiti do-
punski studij knjižničarstva i položiti stručni ispit za diplon3ira-
nog knfriničara u roku od 5 godina od dana stupanja na snagu
ovoga Zakona.

Osobamsa iz stavka I. ovoga članka koje ne polože
odgovarajući ispit prestaje radni odnos s danom isteka roka u
kojem su imale pravo položiti ispit.

Odredbe ovoga članka ne odnose se na osobe kojima je na
dan stupanja na snagu ovoga Zakona do pune starosne mirovine
preostalo najviše deset godina radnoga staža. ,

Članalc 57.
Propisi za provodenje ovoga Zakona iz članka 8., 11., 31.,

35., 44., 45. i 46. donijet će se u roku od 6 mjeseci od dana stupa-
nja na snagu ovoga Zakona.

Kada je za donošenje propisa iz stavka 1. ovoga članka po-
treban prijedlog Hrvatskoga knjiiničnog vijeća, ovo Vijeće dužz"
ga je dostaviti ministru kulture u roku od mjesec dana od kada
ministar zatraži prijedlog. U protivnom ministar će donijeti propis
bez prijedloga Hrvatskoga Imjižničiog vijeća.

Članak 58.
Na dan stupanja na sn'agu ovoga Zakona prestaju važiti:
- Zakon o bibliotečnoj djelatnosti i bibliotekama (»Narodne

novine«, br. 25/73., 47/86., 26/93. i. 50/95.),	 ,
- odredbe članka 1. stavka 2., 7. i 15. Zakona o upravljanju

ustanovama u kulturi (»Narodne novine«, br. 50/95.) u cijelosti,.
te odredbe članka 3., 5., 6., 12. i 14. istog zalcona u dijelu u kojem
se odnose na ktnižnice,.

odredba članka 29. Zalcona o odredivanju poslova iz sa-
moupravnog djelolcruga jedinica lokalne samouprave i uprave
(»Narodne novine«, br. 75/93., 109/93., 10/94., 17/94., 30/94.,
36/95., 107/95. i 43/96.) i

odredba članIca 21. Zakona o javnom priopćavanju (»Naro-
dne novine«, br. 83/96.).

Propisi doneseni za provedbu zakona iz stavka I. ovoga
članka ostaju na snazi do donošenja propisa iz članka 57. ovoga
Zakona.

Članak 59.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u

»Narodnim novinama«, s tim da se odredba članka 10. primje-
njuje od dana utvrdivanja knjižnice koja obavlja matičnu djelat-
nost, a odredbe glave IX. od 1. siječnja 1998. godine.

Klasa: 612-04/96-01/02
Zagreb, 19. rujna 1997.

ZASTUPNIČKI DOM.
SABORA REPUBLIKE HRVATSKE

Predsjednik
Zastupničkog doma Sabora

akadendk Vlatko Pavletić, v. r.

1617
Na osnovi članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU ^/
0 PROGLAŠENJU ZAKONA 0 ARHIVSKOM

GRADIVU I AREIVIMA

Proglašavam Zakon o arhivskom gradivu i arhivirna, koji je
donio Zastupnički dom Sabora RepubLike Hrvatske na sjednici
19. rujna 1997.

Broj: 081-97-1511/1
, Zagreb, 29. rujna 1997.

Predsjednik
Republike Hrvatske

dr. Franjo Tudman,
•

■■■
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članak 2. 
U Posebnom ornitološkom. rezervatu »Podpanj« 'nisu

dopuštene radnje koje	 mogle narušiti svojstva zbog kOjih je
proglašen rezervatom.	 •	 y

Mjere zaštite Posebnog ornitološkog rezervata »Podpanj«
propisat će Poglavarstvo Osječko-baranjske županije posebnim
aktom.	 •

Akt iz stavka 2. Poglavarstvo će donijeti u roku od šest
mjeseci od dana stupanja na snagu ove Odluke.

Ova Odluka će biti dostavljena nadležnom tijelu daavne
upave radi upisa Posebnog ornitološkog rezervata »Podpanj« u
Upisnik zaštićenih dijelova prirode te zemljišnohjižnom 'odjelu
nadležnog Suda radi upisa svojstva zaštićenog područja u zefii-
Ijišne knjige.

Ova Odluka bit će objavljena u »Zupanijskom glasniku« i
»Narodnim novinama«, a stupa na snagu osmog dana nakon obja-
ve u »županijskom glasniku«. 	 •	 •

Klasa: 351-02/97-01/2	 .	 •	 '
Urbroj: 2158/1-01-01-97-10

Zeljko Ronta, v. r_

GRADSKO VIJECE GRAI)A
OSIJEI{A'. 	.

Temeljem članka 46. stavalc 2.„Zakona o financiranju jedini-
ca 1okalrie sarnouprave i uprave (»Narodne novine« br. 117/93.) i
članka 20. Statuta Grada Osijdca L»Službeni glasnik« Grada -
Osijeka br. 5/97 — pročišćeni telcst) Gradsko vijeće Grada Ošijeka
na 6. sjednici održanoj 17. prosinca 1997. godine donijdo je

ODLUKU
0 IZMJENI ODLUKE 0 PRIREZU NA POREZ NA

DOHODAK

Članak 1
Odluka o prirezu na porez na dohodak (»Službeni gIasnik«

Grada Osijeka br. 2/94) mijenja se sukladno odredbama ove

U č1anku 4. iza riječi »od« pOstotak »6%« zamjenjuje se sa
»7,5%«.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmogdana od dana objave

»Narodnim novinama% a primjenjuje se od I. siječnja 1998. go-

Klasa:.410-01/97-01/0002
Urbroj: 2158/01-01/97-01	 Predsjednilc
Osijek, 17._p.ro sinca 1997. '	 Gradskdoigć pfvijreodaarlia me 	 v r

66
Nalcon izvaenog ušporedivanja s izvornim tekstom utvrđene

su pogreške u Zakonu o knjanicarna objavljenom u »Narodnim
,novinarna« brOj 105 od 9:Iistopada 1997. te se daje

ISPRAVAK
-

ZAKONA 0 KNJIŽNICAMA
U članku 6. stavku 1. alineji dnigoj, urnjesto 	 »mjere«

treba stajat riječ: »mjera«: 	 -
U nazivu VII. noglavlja tuujesto rijee'r: »KNJIŽNIčK0« tre-

ba stajati rbeč: >>KNnžNICNO«.
,-1.5 članku 32 , stavIcit' I. urnjesto	 »lanižničko« treba

stajan. njec: »Imjanično«, a u stavku 2. alineji prvOj umjesto
riječi: »knij"zničantVa« treba stajiii riječ: »knjižničarstva«.

U članku 34. stc.VIcti 1. iza 	 »Samostalnirna i« treba

U članlcu 37. stavlar . /.-unajesto riječi: »osam« treba stajati
njec: >	 v	 .. .unues o njeci. »naknadnik« treba
stajati riječi.'»haldadnik«.

Klasa: 612-04/96-01/02 ,
Zagre 17 '12 šiječnja:1998: 	 Tajnik

,	 .	 Hrvatslcog državnog sabora
Berialav živković, v. r.

67
Nakon izvr'šenoĺtisporechvarga s avornan telcstom utvrdena

je pogreška ilalconu o pučkirnntvorenim učibštima objavljenom
»Narodnim novinama« broj 54 od 27. ivilmja 1997. te se daje

ISPRAVAIC
ZAKONA, 0 PUČKINI OTVORENIM UCILISTINIA

gra.,	 uričiaeči:m	
>pkşc. br. 1966/2« trebaju

iati 

Klasa:602,04/96:01/08
Zagreb, 12.-;siječrtja

,	 .

-••

Zastupničkog doma
atslcbg državnog sabora

Berisliv Zivković, v. r
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3771
3772

3772

ZASTUPNICKI DOM IIRVATSKOGA
DIZŽAVNOG SABORA

'	 2040
Na temelju člartka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU- -
O PROGLAŠENJU ZAKONA 0 IZMJENAMA I

DOPUNAMA ZAKONA 0 KINJIŽNICAMA
Proglašavarn Zakon o izrnjenama i domInama.Zakona o knji-

žnicanaa, koji je donio Zastupnički dom Hrvatskoga državnog sa-.
bora na sjednici 10.-listopada 2000._	 _

Broj: 01-081-00-3398/2
.Zagreb, 17, 1istopacla 2000.

Predsjednik
Republike Hrvatske
Stjepan Mesic', v. r.

0 . 1ZSENAMAIDOPONAMA ZAKONA 0
(NJIZNICAMA • 

Člal{ak	 -
U 'Zakonu o lanižnicama (»Narodne novine«, br. 105/97. i

5/98.) ti članku 3. dodMe seStavalc 3. koji glasi:
»Zadaća knitznica je da u ostvarivanju javne sluzbe nastoje

zadovoljiti obrazovne, kulturne, 	 informacijske  potrebe svih
‘ gradana na području svoga djelovanja te da promiču čitanje i dru-

ge kultume aktivnosti u cilju unapredivanja ukupnoga kultumoga
života zajednice.«

Članak 2.
Članak 26. mijenja se i glasi:
»Ravnatelja samostalne narodne knjižnice imenuje i raztje,

šuje osnivač na prijedlog upravnog vijeća, a ravnatelja samostalne
narodne knjižnice koja ima do 5 zaposlenih imenuje i razrješuje
osnivač.«

Članak 3.
U člankč 29. dodaje se stavak 4. kojiglasi:
»Sredstva za rad samostalne knjižnice osiguravaju se i iz

prihoda od obavljanja djelatnosti, sponzorstva, darovanja i na dru-
gi način u skladu sa zakonom.«

Članak 4.
U članku 31. stavku 3. iza riječi: »Hrvatskoga knjižničnog

vijeća« stavlja se zarez i dodaju riječi: »uz prethodnu suglasnost
ministra prosvjete i športa i ministra Znanosti i tehnologije.«

Članak 5.	 .
.	 U članku 33. stavku 3. riječ: »knjižnično« zamjenjuje sc
riječju: »knjižničarsko«. •

Članak 6,
U'članku 35. stavku 3. na kraju

daju riječi: »uz prethodnu suglasnost
ministi-a znanosti i tehnologije«.

Članak 7.
U članku 45. stavku 1 na kraju

đaju riječi: »uz prethodnir sug1asnost
ministra znanosti i tehnologije«.

Članak 8.
U članku 46. stavku 2. na kraju teksta stavlja se zarez i do-

daju riječi:
»uz prethodnu suglasnost ministra prosvjete i športa i mini-

stra znanosti i tehnologije«.

Članak 9.
U članku 50. stavku I. u zagradi iza brojke: »37.« dodaje se

brojka: »39.«.

Članak 10.
U članku 53. riječi: »u rolm od dvije godine od stupanja na

snagu ovoga Zakona« zamjenjuju se riječima: »do 31. prosinca
2005.«.

Članak 11.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u

»Narodnim novinama«.
Klasa: 612-04/00-01/01

, Zagreb 10 listopada 2000.
ZASTUPNIČKI DOM

HRVATSKOGA DRŽAVNOG SABORA
Predsjednik

Zashmničkog doma
Hrvatskoga državaog sabora

Zlatko Tomčić, v.

3767

3768

3768

3769

3770
2068 Odluka izmjeni Odluke o uvjetima uz koje

roduženje roka napIate izvezene
robe i uslucra 	

2069  Odluka o izdavanju numizmatičkih kompleta ko-
yanog, novea Republike Hrvatske kuna i lipa s oz-
makom godine kovanja »2000.« 	

2070 . Obvezatne upute broj OLS - 1 	
2071 Obvezatne upute broj OLS 	 o redoslijedu

izbornih radnji i tijeku rokova po Zakonu o izboru
članova predstavničkih tijela jedinica lokalne sa-
mouprave iuprave 	

teksta stavlja se zarez i do-
ministra prosvjete i športa i

•

teksta stavlja se zarez i do-
ministra prosvjete i športa i



Tijelo državne uprave — stručni nositelj izrade (nacrta) prijedloga propisa

Ministarstvo kulture

Naziv (nacrta) prijedloga propisa
Nacrt prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o knjižnicama s konačnim
prijedlogom Zakona
(Draft Act on Amendments to the Libraries Act with a final proposal of the Act)

3. Usklađenost (nacrta) prijedloga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i
pridruživanju izmedu Europskih zajednica i njihovih država članica i Republike
Hrvatske

odredba Sporazuma koja se odnosi na normativni sadržaj (nacrta) prijedloga
propisa

Glava III. Pružanje usluga, članak 56.

prijelazni rok za uskladivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma

Šest godina od stupanja SSP-a na snagu.
u kojoj se mjeri (nacrtom) prijedloga propisa ispunjavanju obveze koje

proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma

Ispunjava u potpunosti
razlozi za djelomično ispunjavanje odnosno neispunjavanje obveza koje

proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma

e) veza s Nacionalnim programom Republike Hrvatske za pridruživanje Europskoj
uniji

Nacionalni program Republike Hrvatske za pristupanje EU 2009. godina, poglavlje 111 —
Sposobnost preuzimanja obveza iz članstva u EU, točka 3.3.2. Sloboda pružanja
prekograničnih usluga

4. Uskladenost (nacrta) prijedloga propisa s pravnom stečevinom Europske unije i
pravnim aktima Vijeća Europe

odredbe primarnih izvora prava EU
UEZ Official Journal C 325, 24/12/2002
Konsolidirana inačica UEZ; Dio treći Politike Zajednice, Glava III. Sloboda kretanja

osoba, usluga i kapitala, članak 49.

Uskladeno.

odredbe sekundarnih izvora prava EU

c) ostali izvori prava EU

1



tajnik za europske integracije

r Božinovicrčiržavni tajvik

pravni akti Vijeća Europe

razlozi za djelomičnu uskladenost odnosno neusklađenost

f) rok u kojem je predvideno postizanje potpune usklađenosti (nacrta) prijedloga
propisa s pravnom stečevinom Europske unije i pravnim aktima Vijeća Europe

Jesu li gore navedeni izvori prava EU, odnosno pravni akti Vijeća Europe, prevedeni
na hrvatski jezik?
Da.

Je li (nacrt) prijedloga propisa preveden na neki službeni jezik EU?
Ne.

Sudjelovanje konzultanata u izradi (nacrta) prijedloga propisa i njihovo mišljenje o
uskladenosti
Ne.

Prijedlog za izradu pročišćenog teksta propisa

Potpis koordinatora za Europsku uniju
tijela	 državne	 uprave	 stručnog
nositelja,
datum i pečat

Zagreb, 21	 2009.

Potpis državnog tajnika Ministarstva
vanjskih	 poslova	 i	 europskih
integracija,
datum i pečat

Zagreb,

2
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